HyperX Alloy Origins 60 Quick Start Guide
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Function keys

Press “FN" and a function key at the same time to activate its secondary feature as indicated on the keycap side-print.

FUNCTION KEYS ‘ SECONDARY FEATURE

Switch between the profiles saved to the onboard
memory.
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Play/pause ( k), skip backwards (»/) or skip forward ( » )
while listening to music or watching videos.

Mute ( @ ), decrease ( «- ), or increase ( % ) computer audio.
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Enable Game Mode (& ) to disable the Windows key and
prevent accidental interruption during gaming. The
Windows key will illuminate when Game Mode is enabled.
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Increase ( % ) or decrease ( & ) the LED backlight

| l + brightness. There are 5 levels of brightness.
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HyperX NGENUITY Software Questions or Setup Issues?
To customize lighting, Game Mode, and macro settings, download the Contact the HyperX support team at

HyperX NGENUITY Software at hyper ing.com/| ity NGENUITY hyperxgaming.com/support/keyboards
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ENGLISH

Keyboard Overview

A - HyperX Alloy Origins 60 keyboard
B - Adjustable keyboard feet

C - USB-C port

D - Keycap puller

E - Accessory keycaps

F - USB cable

Installation

Function keys
Press "FN" and a function key at the same time to activate its secondary
feature as indicated on the keycap side-print.

SECONDARY FEATUI

Switch between the profiles saved to the onboard memory.

4o
il s Skip back ( K ), play/pause (»/), or skip forward ( » ) while
* @ @ listening to music or watching videos.

- @ @ Mute ( @), decrease ( 4-), or increase ( % ) computer audio.

Enable Game Mode (}) to disable the Windows key and
prevent accidental interruption during gaming, The Windows
key willlluminate when Game Mode is enabled.

Increase () or decrease () the LED backlight brightness.
There are 5 levels of brightness.
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HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, Game Mode, and macro settings, download the
HyperX NGENUITY software at: hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team at:
hyperxgaming.com/support/keyboards



FRANCAIS

Présentation du clavier

A - Clavier HyperX Alloy Origins 60
B - Pieds de clavier réglables

C - Ports USB-C

D - Clé de démontage des touches
E - Touches accessoires

F - Cable USB

Installation

Touches de fonction

Appuyez en méme temps sur la touche FN et sur une touche de
fonction pour activer sa fonction secondaire indiquée sur le coté de la
touche.

TOUCHES DE FONCTION FONCTION SECONDAIRE

Sélectionnez les différents profils enregistrés dans la mémoire
interne.

ITALIANO

Descrizione generale della tastiera
A - Tastiera HyperX Alloy Origins 60

B - Piedini della tastiera regolabili

C - Porta USB-C

D - Estrattore copritasti

E - Copritasti di ricambio

F - Cavo USB

Installazione

Tasti funzione

Premere simultaneamente il tasto "FN" e uno dei tasti funzione per
attivare la funzionalita secondaria associata a tale tasto e indicata sulla
sua parte laterale.

TASTI FUNZIONE FUNZIONALITA SECONDARIA

Consente di alternare i profili salvati nella memoria integrata.

Revenez en arritre ( < ), suspendez ou reprenez la lecture (»/1)
ouavancez (M ) pendant que vous écoutez de la musique ou
regardez des vidéos

Funzionalita Indietro ( i< ), Play/Pausa (»/1l) o Avanti, ( ™ )
relative all'ascolto di musica o riproduzione di video.

Coupezle son (@ ), diminuez ( 4-), ou augmentez (% ) le
volume audio de Fordinateur.

Silenzia ( @), riduce ( 4-) o aumenta ( % ) l'audio del
computer.

Activez le mode Jeu (&}) pour désactiver la touche Windows et
&viter des interruptions accidentelles pendant les jeux. La
touche Windows s'allume quand le mode Jeu est activé.

Attiva la modalita Game ({&}) per disattivare il tasto Windows
ed evitare interruzioni involontarie del gioco. Il tasto Windows si
illumina quando la modalita Game e attivata.

Augmentez (%) ou diminuez (&) la LED luminosité de Iécran.
Iy acing niveaux de luminosite.

Aumenta (45) o riduce (-©-) la LED luminosita della
retroilluminazione. Sono previsti 5 livelli di luminosita.

Logiciel HyperX NGENUITY

Pour personnaliser I'éclairage, le mode Jeu et les parametres Macro,
téléchargez le logiciel HyperX NGENUITY ici:
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions ou problémes de configuration ?
Contactez |'équipe d'assistance HyperX via la page:
hyperxgaming.com/support/keyboards

Software HyperX NGENUITY

Per personalizzare illuminazione, modalita Game e impostazioni macro,
scaricare il software HyperX NGENUITY al seguente indirizzo:
hyperxgaming.com/ngenuity

Domande o dubbi sulla configurazione?
Contattare il team di supporto HyperX all'indirizzo:
hyperxgaming.com/support/keyboards



DEUTSCH

Tastatur-Ubersicht

A - HyperX Alloy Origins 60 Tastatur

B - Einstellbare TastaturfiRe

C- USB-C-Anschluss

D - Werkzeug zum Entfernen der Tastenkappen
E - Zubehor-Tastenkappen

F - USB-Kabel

Installation

Funktionstasten
Dricke gleichzeitig auf ,FN" und eine zweite Taste, um deren
Zweitfunktion zu aktivieren.

IONSTASTEN ZWEITFUN

o

Wechsle zwischen den auf dem Onboard-Speicher hinterlegten
Profilen hin und her.

Zuriickspringen ( k), Wiedergabe/Pause (>/), oder vorwrts
springen, ( ) beim Musikhéren oder Ansehen von Videos.

Stummschalten (® ), Leiser ( 4~ )oder Lauter ( %) stellen der
Computeraudioausgabe.

Aktiviere den Spielmodus, (&) um die Windows-Taste zu
deaktivieren und eine versehentliche Unterbrechung wahrend
des Spielens zu verhindern. Die Windows-Taste leuchtet auf,
wenn der aktiviert ist.

Erhohe () oder verringere () die Helligkeit der LED
Es gibt 5 Hell

HyperX NGENUITY Software

Lade die HyperX NGENUITY Software zum Anpassen von
Beleuchtung, Gaming-Modus und Makro-Einstellungen unter
hyperxgaming.com/ngenuity herunter.

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Supportteam unter
hyperxgaming.com/support/keyboards

POLSKI

Prezentacja klawiatury

A - Klawiatura HyperX Alloy Origins 60
B - Regulowane nozki klawiatury
C-Port USB-C

D - Przyrzad do zdejmowania naktadek
E - Dodatkowe nakfadki na klawisze

F - Przewod USB

Instalacja

Klawisze funkgji
Naciénij jednoczesnie klawisz FN i klawisz funkgji, aby aktywowac jego
dodatkowa funkcje, zgodnie z informacjg widniejacg z boku naktadki.

FUNKCJA

TKOW

Wybieranie profilizapisanych we wbudowanej pamieci.

Przejdz do tylu ( 1<), odtwarzaj/wstrzymaj (/W) lub przejdz do
przodu ( M), stuchajac muzyki lub ogladajac filmy.

Wycisz (@ ), zmniejsz ( 4-) lub zwigksz ( %+ ) glosnos¢
komputera.

Wacz tryb gry (8}), aby wylaczy¢ klawisz Windows i zapobiec
niezamierzonemu zakléceniu gry. Klawisz Windows zaswieca
sig, gdy wlaczony jest tryb gry.

Zwigksz (4+) lub zmniejsz (&) LED jasnos¢ podswietlenia.
Dostepne jest 5 poziomow jasnosci.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY

Aby dostosowac ustawienia podswietlenia, trybu gry i makr, pobierz
oprogramowanie HyperX NGENUITY na stronie:
hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z konfiguracja?
Skontaktuj sie z dzialem pomocy technicznej HyperX na stronie
hyperxgaming.com/support/keyboards



ESPANOL

Descripcion del teclado

A - Teclado HyperX Alloy Origins 60

B - Pie de teclado ajustable

C - Puerto USB tipo C

D - Removedor de cobertores de teclas
E - Cable USB

F - Cable USB

Instalacion

Teclas de funcion
Presiona “FN"y una tecla de funcién al mismo tiempo para activar la

funcion secundaria, como se indica en la impresién del cobertor de teclas.

TECLAS DE FUNCION CARACTERISTICA SECUNDARIA

Cambia entre los perfiles guardados en la memoria interna.

Presiona ( 1€ ), Reproducir/Pausar (>/1), o avanzar( ™ )
mientras escuchas musica o miras videos.

Silencia ( @), disminuye ( 4-), 0 aumenta ( % ) el volumen del
audio de la computadora.

Habilita el Modo Juego ({&}) para deshabilitar la tecla Windows y
evitar interrupciones durante el juego. La tecla de Windows se
iluminara cuando se active el Modo Juego.

Aumenta (%) o disminuye (&) el [LED] brillo de la
iluminacion posterior. Hay 5 niveles de brillo.

PORTUGUES

Visao Geral do teclado

A - Teclado HyperX Alloy Origins 60
B - Pés ajustaveis do teclado
C-Porta USB Tipo C

D - Extrator de capas de teclas

E - Capas de teclas adicionais

F - Cabo USB

Instalagao

Teclas de fungao
Pressione "FN" e uma tecla de fungdo ao mesmo tempo para ativar seu
recurso secundario, como indicado na lateral da capa de tecla.

0 SECUNDARI

Alterne entre os perfis salvos na meméria integrada.

Retroceder ( i), Reproduzir/pausar (*/M)ou avangar ( * ) ao
ouvir misica ou assistir videos.

Silenciar ( @), diminuir ( 4-)ou aumentar (4 ) o volume do
computador.

Ativar Modo Jogo (8} para desativar a tecla Windows e evitar
interrupcao acidental durante o jogo. A tecla Windows se
acendera quando o Modo Jogo estiver ativado.

Aumentar () ou diminuir () o brilho do LED backlight. Ha
5 niveis de brilho.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminacién, modo Juego y ajustes macro,
descarga el software HyperX NGenuity en hyperxgaming.com/ngenuity

;Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalacion?
Ponte en contacto con el equipo de ayuda de HyperX en
hyperxgaming.com/support/keyboards

Software HyperX NGENUITY

Para personalizar as configuragdes de iluminagéo, Modo Jogo e macro,
faga o download do software HyperX NGenuity em
hyperxgaming.com/ngenuity

Duvidas ou problemas na Instalagao?
Entre em contato com a equipe de suporte HyperX em
hyperxgaming.com/support/keyboards



CESTINA YKPAIHCbKA

Prehled klavesnice Ornapg Knasiatypu

A - Kldvesnice HyperX Alloy Origins 60 A - Knasiatypa HyperX Alloy Origins 60

B - Nastavitelné noZicky klavesnice B - Hixku knagiaTypw, WO perynioioTsCs

C-Port USB-C C-Po3s'em USB-C

D - P4cidlo na tlacitka D - 3HimMay KoBnauKie Knasitu

E - Dodatecné tlacitka E - [lonaTkoBi KoBnaukmn

F - USB kabel F - USB-kabenb

Instalace YcTaHoBNEHHA

Funk¢ni klavesy QOyHKUiOHaNbHiI Knasiwi

K aktivaci sekundarni funkce funkéni kldvesy stiskni soucasné klavesu HatucHite ogHouacHo knasiwy FN i GyHKLiOHanbHY Knasituy, wob
,FN"a pfislusnou funkéni klavesu, jak je uvedeno na bo¢nim potisku aKTUBYBaTV [JOAATKOBY PYHKLIIO, AKa BKazaHa Ha GiUHill CTOPOHI
tlacitka. KoBMaukKa.

S ‘ SRR U OYHKLIOHATbHI KNABILI | AOZIATKOBA GYHKLYIA

Piepinej mezi profily, které jsou ulozeny ve vestavéné paméti. n i y -
nam'aTi.

Pfi poslouchéni hudby a sledovani videa mazes preskakovat
dozadu ( I« ), prehravat a pozastavovat (»/1) nebo preskakovat
dopredu( » ).

Mepexia wasaa ( 1< ), sigTeopenma/nay3a (»/1) a6o nepexia
ynepea (M ) nig 4ac NpoCnyXoByBaHHs My3uky aGo nepernazy

sigeo.
. |E| Ztlum ( @), snizuj ( 4-) nebo zvyuj ( 4+ ) hlasitost pocitace. - Sayky (@), (4 ) a6o ()
[ NG | et o e
Bl Zapni herni rezim ({6F), ve kterém se deaktivuje Kldvesa — T TS ——
A Windows a nebude tak dochazet k nechténému prerusent hry. . @ Windows | 330611 epepmBarHio rpit Yepes sunagkose
Klavesa Windows se po aktivaci herniho rezimu rozsviti. z N HaTUCKaHHA Liei kvonku. Knagiuia Windows 6yne caitumuca,

Zvy3uj (4F) nebo snizuj (&) LED jas podsviceni. K dispozici je AKLO IrpOBIIi PEXUM YBIMKHEHO.

£1-g

pét trovni jasu. il o 36 (65) a6 (%) LED i
1 incoiysorn Knasiarypa wac 5 pisnde Sckpasoc

5°ftW3fe HyperX NGENU”Y ) _ MporpamHe 3a6e3neyeHHs HyperX NGENUITY
quuq si chces upravit podsviceni, herni rezim a nastaveni maker, LLlo6 HanaluTyBaTV CBITIHHA, IFPOBII PEXIM | MaKPOCK, 3aBaHTaxTe
stahni si software HyperX NGENUITY z adresy : nporpamHe 3a6e3neuerts HyperX NGENUITY 3 cainty:
hyperxgaming.com/ngenuity hyperxgaming.com/ngenuity
Otazky nebo problémy s nastavenim? BUHVKNM NUTaHHA a60 NPo6iemMu Nif Yac yCTaHOBKN?
Obrat se na tym podpory HyperX na adrese 3BEPHITHCA 10 CRY6U NiATOUMKN HyperX Ha caiiTi
hyperxgaming.com/support/keyboards hyperxgaming.com/support/keyboards



PYCCKUI

0630p KnaBuaTypbl

A - Knasuatypa HyperX Alloy Origins 60

B - Perynupyemoe ocHoBaHwe Knasumatypbl
C-Mopt USB-C

D - lynnep Ana kelikanos

E - lononHuTenbHble Konnaukm

F - USB-kabenb

YcraHoBKa

DyHKUMOHaNbHbIE KnaBuLwmn

HaxmuTe ofHoBpeMeHHO Ha KnasuLwy «FN» 1 GyHKLMOHanbHyo
KnaBMulLLly, YTOObl aKTVBMPOBATb €€ JOMOMHUTENbHYIO GYHKLMIO,
YKa3aHHyI0 Ha BOKOBOW NMOBEPXHOCTY KNABULIHOIO KOMMayKa.
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MporpammHoe o6ecneyenne HyperX NGENUITY

[InA NnepcoHany3MpoBaHHOM HaCTPOKM NapamMeTpoB NOACBETKY,
MIPOBOTO PEXIMa 1 MaKPOCOB 3arpy3nTe NporpamMmHoe obecrneyeHe
HyperX NGENUITY, gocTynHoe no agpecy hyperxgaming.com/ngenuity

Bonpocbl nan npobnembl ¢ HaCTPOIKOIA?
Obpatutecs B Cyx0y nogaepxku HyperX no agpecy
hyperxgaming.com/support/keyboards

HyperX NGENUITY #Xg#

MREZEBATEERR © BEER - JEEFRRES - AR TR
HyperX NGENUITY #284 : hyperxgaming.com/ngenuity
AR EE AR E i ?

B EAS HyperX STIRERK - 8Hk
hyperxgaming.com/support/keyboards
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ROMANA

Prezentarea tastaturii

A - Tastatura HyperX Alloy Origins 60
B - Picioare ajustabile tastatura

C- Port USB-C

D - Extractor de capace de taste

E - Accesoriu pentru capace de taste
F - Cablu USB

Instalare

Tastele pentru functii

Apasati ,FN" si o tasta functionald in acelasi timp pentru a activa
caracteristica sa secundarg, asa cum se aratd pe partea laterald a
capacului de tasta.

CARACTERISTICA SEC

Comuta intre profilurile salvate in memorie.

Sare napoi ( 1< ), joaca/pauza (*/1) sau sare inainte ( ) in timp
ce se asculta muzica sau se privesc clipuri video.

Mut (@) creste ( #-) sau descreste ( %) volumul audio al
computerului.

Activeaza mod joc (&) dezactiveaza tasta Windows si
impiedica intreruperea accidentala in timpul jocului. Tasta
Windows va i iluminata cand este activ Mod Joc.

Creste () sau descreste () luminozitatea LED de fundal.
Sunt 5 niveluri de luminozitate.

Software-ul HyperX NGENUITY
Pentru a personaliza iluminarea, Mod Joc si setdrile macro, descarcati
softul HyperX NGENUITY de la: hyperxgaming.com/ngenuity

intrebari sau probleme de instalare?
Contactati echipa de asistenta HyperX la:
hyperxgaming.com/support/keyboards

SLOVENSCINA

Pregled tipkovnice

A - Tipkovnica HyperX Alloy Origins 60
B - Nastavljive noge tipkovnice
C-USB-Cvrata

D - Priklic dodatne funkcije tipk

E - Dodatne funkcije tipk

F - USB kabel

Namestitev

Funkcijske tipke
Istocasno pritisnite tipko »FN«in funkcijsko tipko, da bi aktivirali
sekundarno funkcijo, ki je vidna ob robu tipke.

FUNKCIJSKE TIPKE

Preklop med profil, shranjenimi v vgrajenem pomnilniku.

Preskoci nazaj ( 1), predvajaj/ustavi (1), ali preskoti naprej
() med poslusanjem glasbe ali gledanjem videoposnetkov.

Utisaj ( @ ), zmanjsaj ( 4- ) ali zvisaj ( # ) glasnost zvoka
raunalnika.

ojol
o Omogocite nacin igranja (6}, da onemogoite tipko »Oknac«
+ =] (»Windows«) in s tem preprecite nakljuéno prekinitev med igranjem.
= Tipka »Oknac bo obarvana, ko bo natin igranja omogocen.

Povecaj () ali zmanjsaj ( &) LED svetlost zadnje lu¢i. Na voljo
je 5 ravni svetlosti.

Programska oprema HyperX NGENUITY

Ce Zelite nastaviti svetlost, na¢in igranja in makro nastavitve, si nalozite
programsko opremo HyperX NGENUITY, ki jo najdete na naslovu:
hyperxgaming.com/ngenuity

Imate vprasanja ali tezave pri namestitvi?
Kontaktirajte ekipo za pomoc HyperX na naslovu:
hyperxgaming.com/support/keyboards



FCC Compliance and Advisory Statement
This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, according to Part 15 of the FCC rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try correct the interference by one or more of the following measures:
1. Reorient the receiving antenna
2.Increase the separation between the equipment and receiver.
3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected
4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help,
Any special accessories needed for compliance must be specified in the instruction manual.
Warning: A shielded-type power cord is required in order to meet FCC emission limits and
also to prevent interference to the nearby radio and television reception. It is essential that
only the supplied power cord be used. Use only shielded cables to connect I/0 devices to
this equipment.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void your authority to operate the equipment.

HyperX is a division of Kingston.
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